Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 

t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

vErewarE gati-suraTi 

In the kRti 'vErewarE gati' - rAga suraTi, Sri tyAgarAja pleads with 
Lord to show mercy. 

P vEr(e)warE gati VEmArulaku sltA pati 

A Ir(E)Du 10kamulak(A)dhAruDagu ninnu vinA (vEre) 

C bRndArak(A)di muni bRnda Suka sanaka 

sanandana Sri nArad(A)ravind(0)dbhava 2 SrI bhava 
purandarulaku tyAgarAjuniki ninnu vinA (vEre) 

Gist 

O Lord Sri rAma - Consort of sltA! 

Who else is the refuge? Undoubtedly, it is You. 

Who is the refuge other than You, the prop of all the fourteen Worlds? 
Who is the refuge other than You to the celestials, ascetics, sages Suka, 
sanaka, sanandana, nArada, Lord brahmA, Lord Siva, indra and others, as also to 
this tyAgarAja? 

Word-by-word meaning 

P Who (ewarE) else (vEru) (vErewarE) is the refuge (gati)? Undoubtedly 
(vEmArulaku) (literally a thousand times), it is You O Lord Sri rAma - Consort 
(pati) of sltA! 

A Who is the refuge other than (vinA) You (ninnu) - O Lord Sri rAma - 

the prop (AdhAruDagu) of all the fourteen - double seven (Iru Edu) 
(IrEDu) - Worlds (lOkamulaku) (lOkamulakAdhAruDagu)? 

C Who is the refuge other than (vinA) You (ninnu) - 

to the celestials (bRndAraka) and others (Adi) (bRndArakAdi), ascetics 
(muni bRnda), sages Suka, sanaka, sanandana, Sri nArada, 



Lord brahmA - bom (udbhava) of lotus (aravinda) 
( nAradAravindOdbhava) , Lord Siva (Sri bhava), indra (purandara) and others 
( purandarulaku) , as also to this tyAgarAja (tyAgarAjuniki)? 

Notes - 
Variations - 

2 - Sri bhava - bhava. 

References - 

Comments - 

1 - vE-mArulaku sltApati - Pallavi wordings may be taken as an assertion 
or as an interrogation with an implied answer. 

Devanagari 

T T. 7 ?(l) cc K T rfrT -did I Mid 

3T. FRT (RT) 

^kC^T)f^ RpT 

feHT (RT) 

English with Special Characters 

pa. ve(re)vvare gati vemarulaku sita pati 
a. i(re)du lokarnula(ka)dharudagu ninnu vina (vere) 
ca. brndara(ka)di muni brnda suka sanaka 
sanandana sri nara(da)ravi(ndo)dbhava sri bhava 
purandarulaku tyagarajuniki ninnu vina (vere) 

Telugu 

€5. <5 s £^c>(^)cr’<±)(^Cb C^~d) 

fb. 8 o^^ 6(^)£) <£ av^oS 

£>(6(6(6 (3, 

^6c6<±)<C>&) (^"3) 

Tamil 

u. Geu((olij)QjeijGij « 3 ^1 Gqjld[T 0 cu@ enS’^rr u^l 

fp(Gij )® 3 Gcu[Tcg5(LpGu(<g5[T)^u 4 0i_ 3 (5 3 [£l<offTg}j oJlioffirr (GqjQij) 

3. LJ 3 <^5JB^IT 3 lj(cg5rT)^l 3 (Lpioitfl LJ^JTjSj 3 6rV°& SWOT® 

sruioffTjB^ioffT Lnf, jb[tij(^[t 3 )ijqS 1 i [b(G^it 3 )^ 3 u 4 6 u yfF> u 4 eu 



L-|iJJS^ 3 0e«@ £im« 3 crnggT>«ifl£l tSlggTgn oJlOTfr (GqjQij) 

GsLiQrosuGrr l_|«£U? ^^uSIijld (Lpanjn jSGuj, ^rru^l! 

FG[r(Lp£U«rEjffi(sr5ffi©Lb .^fsrrijLDrT^iu a-ejreineijrujejTnSl, 

GsuQrDsyG[r L|S6b? ^^uSIijld (Lpanro jSGuj, ^rru^l! 

surrGioffTrTiT (Lp^soiTffi, (Lp«iflsu[Tffi<srT, s,&n, e65Tffi[T, 

eioffTrB^ioffTiT^ rBrrrr^iT, LD60<3rrnw, ^Isueir^ 

qrrrB^rreir <^.£)(2ujrT0.s©Lb / $ujrTffiijrTff6p.s©Lb 2_effTan65TUJ65Tr51 

GajQrDsu(3[r qaeb? ^^uSIijld (ipanrD jSGuj, ^rru^l! 

^^uSllJLD (LpSiDID - JDUJLDrD CT65T 
ff65TS[T, ff®mj>3j6ffT[T - LSllJLD65fl<S5T L]^£bGLIITffi<SrT 
LDsuGrrrrejr - LSlijLDcirr 
L|rrffi^rre5T - ^rB<£lrr«fT 

Kannada 

Ed. Ede(d)Edde EdeEdjE)cbe)dD EdS 

w. #j(i 3e)cdj elQedEdDae)(5E))q3E)dDEdrtD (Eded) 

2d. 20 } E3gd(5E))a EdooS 20^ Sbd ddd 

rJcddcd (§)<? cOdd^GOd^ded^cdjjDC^Ed^Ed (§)<? Ej^Ed 
E^ddcbodo 3^rtos2aS& &dc3E) (Eded) 

Malayalam 

oj. coj(6)©)ryG(o 0)0)1 Gojfflo©}ej<ft>} cn/)©>o oj©> 1 
(3TC>. |D")(cS©)aJOJ G&JOd0o(2J&j(cft.O)CDO(OJCUO(/)^ CDlCTT^ QjICTDO (<3CU6)©) 
dj . 6m^nBO(o(dft.o)f3l ajool 6ru^or3 c/o^d&> oucDcft. 
crucDmcD (oo°l CT)o©(Go)©ojl((sa3o)(3(§aj (ao°l ecu 
oJ}®ob©}&j<&>j (OT^owfflosjool^l nolomj cuIcdo (gqjqco) 

Assamese 

^f. R(R)^W ‘ 5 lfw (OT^ff tof ?tfw 

v 5 T. f%[ tot (RR) 


^Rivjjjpfo % to (rr) 



Bengali 

*r. %sf 

vsr. % forr (ot) 

W¥T # ^( t ft)^(( 7 ^)^ # ^ 

% forr (cro 

Gujarati 

H. cL(?)cq.^ o L [?t cLHl^C-iS 4lctl Ufcl 
*H.. tf(4)S c45^Gi(5L)UL^5^ Pl$L pKl (4?) 
«l. ^L?(5L)E hPl C^ct ^5 ^45 

41 4L?(^L)?Pl(^l)6.CHci 41 CHq. 

u^e^ts cul^l'yPiCs Pia. Pkl (4?) 

o o o o v J 

Oriya 

0- 6Q(6Q)QQ6Q <510 6QGIQGQ 01GI QG 

\ cx cx 

21- fil(6Q)G 6GIQGG(QI)dlQGGI GG §GI (6Q6Q) 

cx cx cx cx 

G- GQIQCGDG GG GQ GIQ GGQ 

Cj cx Cj cx 

GGGG fjl GIQ(QI)Q§(6QI)QQ fjl QQ 
QQGQGG GHIGIQIQGQ GG QGI (6Q6Q) 

cx cx cx cx 

Punjabi 

U. ^(4^ dlPd ^TH'dW^ Hid 1 ufe 

M. st(t)f ^mH(^)M'dddl fev (#G) 
tJ. fq.Ati l d(a T )fe Hfe ftjTvS Hof Hd°^ 

Hdddd Tijt d'd( : S T )dfe(?i%)dd < ^ Tijt d<^ 
ydddd«o( d-d'dld'ijPdPol Pdd P^d 1 (^G) 



